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Annomanua. b cmambe pacemampubacinca ncmopua dpopmuponsanunsg dparamerko
kak camoGbimnoro nckyccmpa, posnnkinero 6aaropraps cangnuio neckoabkunx my-
sbikaabnbix nanpapaenunii. B padome nepeuncaernbl ocnoprbie mpaanunonnbie aae-
menmbr kencknx n mykcknx kocmiomon ncnoanunmeaeit daramenko, xapakmepnbie
ocoGennocmu manuna n ero mysbikaabnoro conposoXkaennga. Haspanbr coppemen-
nbie cmnan daamenko, komopbie ycnemno cyuiecmpyltom W pa3bUBAIOITICS HAPSIAY
¢ kaaccnuecknm manuem.
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Irina Kudriavtseva
Flamenco as part of the national culture of Spain:
a view from Russia

Abstract. The article examines the history of the formation of flamenco as an
original art, which arose thanks to the merger of several musical trends. The
main fraditional elements of female and male costumes of the flamenco performers,
characteristic features of the dance and its musical accompaniment are listed in the
work. Named modern flamenco styles, which successfully exist and develop along
with classical dance.
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Hns nroneit, He XuBymux B Micmanuu, moxasnyi, ogHa M3 TJIaBHBIX acCOIIMAIMii, KOTOpast BO3HU-
KaeT, eCJIM pa3roBOp 3aXOAMUT 00 3TOM IIPEKPacHOI CTpaHe, CBsI3aHa C MICKYCCTBOM (D1aMEeHKO — 3aKU-
raTeJIbHbIM TaHIIEM, COITPOBOXIAIOIIMMCS ITPOHUKHOBEHHBIM TIEHUEM MO aKKOMITAHEMEHT TUTaphl
[1]. draMeHKO cTaJio CBOEro poaa CMMBOJIOM McraHuu, COeAMHUBIIUM B ceOe CTPacTh U Tpareaunio,
KpacoTy XEHIIUHBI U CUJTY MYKUMHBI, (PUECTy, MEJIOAUIO, IBUKEHNME, TTIOPHIB U HENIPEICKa3yeMOCTh,
HEIMOBTOPUMYIO TapMOHMIO MY3bIKU U TaHLIA [2].

[IpencraBisieTcss BAXXHBIM OTMETUTD, YTO MCITAHCKOE (PJJaAMEHKO KaK caMOOBITHBIN (DEHOMEH Ha-
LIMOHAJILHOM KYJIBTYPhl — BU3UTHAS KApTOYKa He TOJIbKO AHIAJIyCHU, HO U Beeli MiclmaHUM BKIIIOYEHO
B criucok BcemupHoro Hacaenuss FOHECKO [3]. DTta opranuzanus ¢ 1972 r. BenéT Cnucok Tpaauiinii
U3 pa3HbIX CTpaH MHpa, LIEJIbI0 KOTOPOTO SIBIISIETCS COXpaHEHUE KYJIBTYPHBIX, apXUTEKTYPHbBIX, XY-
JIOXXECTBEHHBIX, IIPUPOIHBIX IIEHHOCTEH, pacmpocTpaHeHNEe 3HAHU I 0 HeMaTepHraJbHOM KYJIBTYPHOM
HacJIeAUU CTPaH U MOBBILIEHUS OCBEAOMJIEHHOCTH O €TI0 BasKHOCTU.

Kynbprypa pramenko ccpopmMupoBanach B 1oxxHoM yacTu [InpeHeiickoro mosiyocTpoBa, B OCHOBHOM
B Anganycun. E€ UCTOKM yXOOST KOPHSIMU KaK B MaBPUTAHCKYIO, TaK U B LBITAHCKYIO MY3bIKaJIb-
HYI0 KyJAbTypy. Apa0nl mpuiian Ha [TupeHeiickuii momyoctpoB B 711 T., HaYaB CBOIO KOHKHCTY M 3a-
JepxKaBIIUCh TTouTU Ha 8 BekoB. Llpirane nmpuodsiin B Mcranuio B XV Beke U3 Buzantuu, npuHecs
¢ co0oil MUKW BeTep BOJBHOCTHU M MaMsTh 0 mpajiékoid Munuu. Llpirane pacceananch 1o 10XKHOMY
mo0epexXbio CTpaHbl U CTAJIM IIEepEHUMAaTh MECTHBIC MCIAHCKKUE, apaOCKUe U eBpPeiiCKUe MY3bIKaJlb-
HbIe TPAAUIINU, COEANHUB UX C COOCTBEHHOI cCaMOOBITHOI KyJIbTypoii. M3 3TOro crtaBa u ponmjioch
(naamenko. McnaHckuii uccnenoBateb MoauHa TeHOp OoTMeUYaeT, 4YTO 3JIeMEHThI (hJIaMEHKO — 3TO
“el tradicional sentido gitano del ritmo y de la danza, las canciones campesinas de los agricultores moriscos
de las campifas de Sevilla y Jerez y los restos judios del folklore oriental andaluz, respaldado por la gran
tradicion bética” [4, c. 15].
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KJitoueBbIMU LIEHHOCTSIMU KYJIbTYPbI (DJIaMEHKO SIBJISIIOTCSI TIOHSITUSI CBOOOABI U OOPHOBI: HAPO-
Jlbl, BHECIIME HanMboOIee BECOMBII BKJIaJ B UCKYCCTBO (hJlaMEHKO, ObLJIM BBIHYKJIEHBI TTOXEPTBOBATH
4acThlO CBOEH CaMOOBITHOCTU, CJIMBIIKCH C APYTO KyJAbTypoii. ApaObl OblIM U3THaHbI U3 McnaHuu
B 1492 r.; eBpeu, KoTophiX B V BeKe HacuuThiBaJioch B Mcrmanuu okosio 100 Thicsiu, ObIIM BIHYXICHBI
MPUHSTb XPUCTUAHCKYIO Bepy, YTOObI HE TOABEPraThCsl NMpeciefoBaHUSIM; IIbITAHEe TaKXKe MoaBepra-
Juch roHeHusIM. MIx My3biKa cTajia CKpbITBIM MPOTECTOM MPOTUB HECIPaBEIJIMBOCTH, XaJl000i Ha
Ccynb0y 1 OBECTBOBAHUMEM O BCErla HEMPOCTOM XKM3HEHHOI peaibHOCTH.

st TaHIa 1 MY3BIKU (hJIaAMEHKO XapaKTepHbl UMMpoBU3aliuu. CI0XKHBIM pUTMUYECKUN PUCYHOK
U crieriuuyeckasi TeXHUMKa UCIOJHEHUSI HEPENKO MPEMSTCTBYIOT TOYHONH HOTHOM 3alMUCU MEJIOAM it
Y 3aMKCHU TaHIIEBaJbHBIX ABUXeHU . [ToaToOMy B McKyccTBe (hjlaMEHKO BaXKHasi POJIb OTBOJMUTCS YUU-
TeJ10, Yepe3 KOTOPOro caMoObITHASI KYJbTypa U ceKpeThl (h1aMeHKO MepeaatoTcs U3 MOKOJIEHUs B MO-
KOJICHUE.

Ctunu iamerko (palos) pazinyaroTcs puTMUUYECKMM pUcyHKoM. Hanbosee nonynspHble CTUIN
— TOHa, coJiea, (panganro u cerupuiis (Tona, Solea, Fandango y Seguiriya) — oTHOCSTCSI K KaTreropuu
KaHTe XoH10 (cante jondo). DTo Haubosee npeBHee s11po hJaMeHKO, BOCXOs111ee K My3bIKaJbHbIM CH-
cremam Munuu. Bropas kareropust — 3To KaHTe hyiaMeHKo (cante flamenco) BK1touaeT B ce0s 1 TieHueE,
U TaHIIbl, U UTPY HA TUTApE.

®ynamenko B McnaHuu — 3TO 0COObI S3bIK, 0CO0asi KOMMYHMKAaLMs, B KOTOPOU KaXKIbIi 3J1e-
MEHT MMeeT COOCTBEHHYO BaXXHOCTb U HECET CBOW CMBIC/, 3aTparuBalolliuii TyOMHHbBIE TaliHbI Ye-
JIOBEUECKOTO OBbITUS: )KU3Hb — CMEPTh, JTIOOOBb — HEHABUCTh, BEPHOCTh — U3MeHa. Pa3ranaTh 3araaky
(bnraMeHKo MbITaAUCh MHOTHE DUIOCO]DBI U KYJIBTYPOJOTH, HO, HA Halll B3MJISIA, OJIMXe BCErO K 3TOMY
cyMeJl puOIU3UThCS BeJUKUIA 1MO3T U apamaTypr Penepuko lapcus Jlopka. B cBoeit 3HaMeHUTOI
neknuu «Teoria y juego del duende» BeiMKuMil MOST JOKa3all, UTO TJABHBIM CEKPET MPUTATaTeIbHOCTH
(bmamMeHKO MOXHO pasrajarb, TOJIbKO €CJIM 3pUTEJIb MTOYYBCTBYET HACTOSIIMM IYyX TaHIA, «IyIH]IE»
— TauHCTBEHHBI OTOHb BIOXHOBEHMUSI, CKUTAIOIIMI U3HYTPU CaMbIX TAJaHTAMBBIX UCIIOJTHUTENEN
¢daamenko. CoBo «I1ysHAC» IEPEBOANTCS KaK «IyX, JOMOBOI», HO B MCITAHCKOI KYJIBLTYPHOI Tpanu-
IIUA OHO MMeEeT WHOM, TITyOMHHBIN cMBICI [5, ¢. 131—136]. ToabKo HaXoasCh MO BIACTHIO 3TOTO OCO-
0O0ro COCTOSIHMSI BIOXHOBEHM S, MCITOJIHUTEIb MOXET MIPUKOCHYThCS K ayiie 3putens: “Los grandes
artistas del Sur de Espana, gitanos o flamencos, ya canten, ya bailen, ya toquen, saben que no es posible
ninguna emocién sin la llegada del duende” [6, c. 50]. ®enepuko I'apcua JIopka co3gan 1Lieayo TEOPUIO
JlySHJIe, IpU3HaBasi, YTO OH MPUCYTCTBYET B JIDOOM UCKYCCTBE, HO O0Jiee BCEro AyoH 1€ OIYTUM B MY-
3BIKE, TTI0231H, TaHIIe (hJIaMEHKO, a TAaK3Ke B UCITAaHCKOM Koppue: “donde encuentra mas campo es en la
musica, en la danza y en la poesia hablada, ya que estas necesitan un cuerpo vivo que interprete” [6, c. 53].

YToOBl B MOTHON Mepe HACIaAUThCS MCKYCCTBOM (DaMeHKO, HeOOXOIMMO MOHUMATh, YTO KaX-
JbIil ero 2JIEeMEHT MMEET INy0OKOe CUMBOJINYECKOe U KYJbTYPHO-UCTOPUUYECKOE 3HAYEHUE U HECET
dunocodckuii cmpica. Tak, BaXKHBIN 2JIeMEHT 00pa3a TAHLOBIIWIIL — TPAAUIIMOHHOE T1JIaThe, HA3bI-
BaeMmoe bata de cola — TunuyHoe 1751 (prraMeHKO TIaThe, OObIYHO A0 T0JIa, YACTO U3 Pa3HOLBETHOI'O
MaTepuraja B ropollek, yKpalleHHoe 00opKaMu 1 BojaHaMu. [IpooGpa3zoM 3TOro miaaThsi CTajuao Tpa-
JULIMOHHOE OofiesiHUE 1bIraHOK. HeoThbeMieMoli YacThlo TaHLA SIBJASIETCS U3SIIIIHAS UTPa C MOA0JIOM
TJ1aThsl.

TpaaguuumoHHas ofexaa daiaaopa — My XKUMHbBI-UCITOTHUTEN ST (hlaMeHKO —TEMHbIe OpIOKU, IIU-
pokuii mosic 1 6enasi pydalka ¢ IMPOKUMU pykKaBaMu. MHorma kpast pyoaiku 3aBs3bIBalOTCs criepe-
nu Ha nosice. KopoTtkasi xuierka-06oJepo, Ha3biBaeMasi yajieko (chaleco), nHorna HazneBaeTcsi TOBEPX
pyOaiiku.

HcnaHckas manp (mantén) ¢ oyeHb JIIMHHBIMU KUMCTSIMU — OIMH U3 KJIACCUUYECKUX aTpUOyTOB
JKEHCKOTO TaHIla (laMeHKO: Iajb TO 3aKPy4YMBaeTCs BOKPYI CTaHA TAaHIOBIIMIIBI, MOIYEPKUBAS
CTPOMHBIN XKEHCKU I CUIIY3T, TO HUCMHAAAET C IJied, 00pa3ysl CUY3T OO0JIbIION, KpaCUBOM, MIATYIIEHCS
ntunpl. Ené onnH KimaccuyecKuii ke HCKU i aTpruOyT pi1ameHKo — 0ourbinoi Beep (abanico).

CylecTByeT MHEHUME O KacTaHbeTax (castanuelas) Kak HempeMEeHHOM aTpuOyTe TaHUa (JaMeH-
ko. Ho wvamie Bcero putMm orbmuBaercsi Kabiykamu (zapateado), mpuiéjikuBaHUeM IajbleB (pitos)
WJIY XJIoTIKaMu JiajoHeil (palmadas). HanGosee unctbie popmbl hiaMeHKO U30eraloT UCTIOIb30BaHU s
KaCTaHbET, TaK KaK OHM OTPAaHMYMBAIOT BO3MOXHOCTh CTPACTHON M BBIPA3UTEJIbHOW UI'PHI KUCTEH
pyK. BruioTh 10 BTOpoii ojioBuHbI XIX BeKa IbIraHKKW UCIOJIHSIIN (PJ1aMeHKO OOCUKOM.

Ho, moxanyii, camMmbIM BaXXHbBIM 2JIEMEHTOM (hJIaAMEHKO SIBISIETCSI TUTapa B YMEJIBIX pyKaX MY3bI-
KaHTa, KOTopasli pa30uBaeT cepnla, oOHaxasl QYUY TAaHIOBIIMKA W 3aCTaBJISISI MJIaKaTh 3pUTEIICH.
006 sToM npekpacHo ckazan Penepuko ['apcust Jlopka:
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Empieza el llanto

de la guitarra.

Se rompen las copas
de la madrugada.
Empieza el llanto

de la guitarra.

Es inutil callarla.

Es imposible
callarla. (...)

iOh guitarra!
Corazon malherido
por cinco espadas.
(F. Garcia Lorca . “La guitarra” — Poema del cante jondo) [6, c. 116].

Henb3st He oTMeTUTh, U4TO (iaMEeHKO oKa3aJio 0OJblIoe BJIAMSIHME Ha MHOTME TaHIleBajbHbIe
U My3bIKaJIbHbIE CTUJM Bcero mupa. [lociaenHue aecaTuaeTusi MOKHO BCTPETUTH CMEIIaHHbIE pa3-
HOBUJIHOCTHU (DIaMEHKO U IPYyTUX CTUJIE My3bIKU: (hJlaMeHKO-1orM, (hJlaMeHKO-1Xa3, (h1aMeHKO-pOoK
u npyrue. MeHoMeH (raMeHKO MOXHO CPaBHUTH C XKMBBIM OPraHU3MOM, a 3TO TpeOyeT ero mocTo-
STHHOTO pa3Butusi. Ho Hapsiay ¢ pa3BuBamomuMcst paaMeHKO CyILIecTBYeT U “daameHkoiorus”. Kau-
ra ImoJ TaKMM Ha3BaHUeM Oblja HamucaHa AHceabMo ['oHcanecom KinmmenTtom (Anselmo Gonzalez
Climent) B 1955 1. [8] u nana Ha3BaHUeE 11EJIOMY pa3iey UCKYCCTBOBENECHHUS. YUEHbIE 9TOrO HalpaBJe-
HUS 3aHUMAIOTCSI UCCIEJOBAHMEM TTPOUCXOXKIEHU S (hJIaMEHKO 1 €r0 «UCTUHHOTO CTUJIST», TPAAUIIMIA
u T. 1. [lo cux mop HapaBHe CO CTOPOHHMKAMM YHUCTOTHI CTUJISI (hJIAMEHKO €CTh U MPUBEPKEHIIbI €ro
HOBBIX (DOPM U 3ByYaHU .

M3yyeHue HallMOHAbHOM cCaMOOBITHOCTU HApOIa Yepe3 ero UCTOPUYECKUE U KYJIbTYPHBIE Tpaau-
LIMU SIBJASIETCS HEOOXOMMMBIM 2JIEMEHTOM [JIs1 B3aMMOJEUCTBUS HAPOAOB Pa3HbIX CTPaH, AJSI MEX-
KYJBTYpPHOU KOMMYHMKaIUU. cKyccTBO (yiaMeHKO, OCTaBasiCh B BBICIIEH CTENEHU OCOOBIM, Helo-
BTOPUMBIM KYJIBTYpPHBIM (heHOMeHOM McmaHuu, BOUTAJIO B ce0sl BAXKHbIE 9JIEMEHTBI KYJIBTYPbI APYTUX
HapoJOB, Kax/asi U3 KOTOPbIX YIUBUTEIbHBIM 00pa30M HaxoauT BO (hJlaMEHKO TO, UTO OoJiee BCcero
OTBEYAET 9CTETUYECKMM U TYXOBHBIM MOTpPEeOHOCTIM. UTO KacaeTcst Hallleil CTpaHbl, TO, KaK OTMeYa-
IOT MHOTHME UCCJIEIOBATEN U, «Ha BCEM MPOTSIXKEHUN UCTOPUU OTHOIIeHU i mexny Mcnanueit u Poccu-
eii Mbl CTPEMUJIUCh HAMTHU CO3BYUHOE MJIS1 Ce0s1, COMOCTaBISISI HAllMOHAJbHbIE O0bIYaM 1 TPaaUIIH,
BOCXMIIASICh OTUASTHHOM PELIMMOCTbBIO MCMAHILIEB, UX OeccTpallieM TNepen JULOM cMepTHu... OaHako
WMCTIaHCKUW I TaHell M PyCCKMI TISIC — 9TO pa3Hble MUPBI. HexkxHas rieyanb uiau OyicTBO 00111eii paiocTh
B PYCCKOM HapOIHOM TaHIlle U MHAMBUAYAJIbHbBIN, BCErna HAMpsKEHHbBIN, BHYTPEHHUI “MOHoJOr”
TaHIa UCITAaHCKOr0, 0COOEHHO TaH1Ia (hJlaMeHKo», [§, ¢. 15] oTpaxaloT, mo HalleMy MHEHUIO, TTyOUH-
Hble CMbIC/Ibl HAIIMOHAIBbHBIX KYJIbTYp Poccuu u Mcrianuu, coxpaHsist HEKY10 TaliHY, MOHSITh KOTOPYIO
CIOCOOEH AaJIEKO HE KaX bl 1.
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